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D ER  PER FEK T E 
PA RT N ER  FÜ R 
H AU S H A LT S - 
G ER ÄT E
Trisa Electronics AG bietet eine riesige  
Auswahl an Haushaltsgeräten. Über 90 % der 
Produkte sind jünger als 2 Jahre, eine  
Leistung, die sich sehen lassen kann. Die 
Entwicklung innovativer Technik gepaart mit 
vollendetem Design in allen Details, gehört 
seit jeher zu unseren klaren Zielen. Trisa 
Electronics AG versucht immer, die berühmte 
Nasenlänge im Markt voraus zu bleiben.

Beste Qualität steht immer im Vordergrund, 
deshalb wird auf alle Geräte fünf resp. sieben 
Jahre Garantie gewährt. Sollte doch mal  
etwas klemmen, nimmt der hauseigene  
Kundendienst in Triengen persönlich jeden  
Auftrag entgegen und kümmert sich  
schnellstmöglich um alle Anliegen.

Mit Tatkraft und Ideenreichtum werden wir 
weiterhin alles daran setzen Ihre Arbeit in 
Haushalt und Küche zu vereinfachen.
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FRESCOL INO L IN I E
Das Sortiment unserer freistehenden Kühlschränke in coolem Retrodesign wächst buchstäblich 
stetig weiter. Von der praktischen, transportablen Kühlbox bis zur riesigen 300 Liter Variante 
mit Doppeltür. Für jeden Platz gibt es mittlerweile den passenden Frescolino.
Ob in Rot oder Schwarz, unterwegs oder Zuhause – diese Geräte sind auf jeden Fall ein 
Blickfang und begeistern sowohl Nostalgiker als auch Technikfans.
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18 Jahre Frescolino
Im Juni 2021 wurde der kleinste und älteste der Frescolino Linie volljährig. Seit seinem Marktstart im 
2003 ist er zu einem echten Verkaufsschlager und mittlerweile Klassiker aufgestiegen. Noch immer 
erfreut sich das 46 cm kleine Kühlgerät grosser Beliebtheit. Ob für Public Viewings im Garten oder 
als transportabler Reisebegleiter im Auto und auf dem Campingplatz. Dank dem coolen Retrodesign 
begeistert er auch 18 Jahre später noch alle Altersgruppen.
Etwas modifiziert wurde der Look im Laufe der Zeit aber doch. Anfangs noch als „Frescolino 1“ mit 
schlichter Schreibschrift, wurde er 15 Jahre später zu „Frescolino Plus“, mit passendem Retro Schriftzug, 
umgetauft. Zur Volljährigkeit erschien die nostalgische Kühlbox schliesslich mit geklebten und verchrom-
ten Buchstaben statt Aufdruck. Zudem wurde die Palette um eine matt schwarze Version erweitert.

Vom Zwerg zum Riesen
Die grosse Beliebtheit des handlichen Kühlsystems hat schliesslich zur Erweiterung des Segments ge-
führt. Neben einem 107 Liter Gerät für Kleinküchen gesellte sich eine grosszügige freistehende Ausfüh-
rung mit bis zu 281 Liter Kühlraum. 
Seit 2021 sind weitere, doppeltürige Modelle mit bis zu 300 Liter verfügbar, die mit einer komplett 
separaten Gefrierabteilung überzeugen. So unterschiedlich die Grössen und Ausführungen auch sein 
mögen, alle begeistern mit dem einzigartigen und beliebten Retrodesign des Frescolinos, in Rot oder 
Schwarz 

202120182003



Mobile Kühlbox 12V „Frescolino Plus“ Schwarz
Die praktische Kühlbox für unterwegs und Zuhause, der bis 20°C unter 
die Umgebungstemperatur kühlt.

Art.-Nr. Watt EAN Master Palette

7798.4200 7640306325396 1 32

Mobile Kühlbox 12V „Frescolino Plus“ Silber
Die praktische Kühlbox für unterwegs und Zuhause, der bis 20°C unter 
die Umgebungstemperatur kühlt.

Art.-Nr. Watt EAN Master Palette

7798.4700 7640306325372 1 32

Mobile Kühlbox 12V „Frescolino Plus“ Rot
Die praktische Kühlbox für unterwegs und Zuhause, der bis 20°C unter 
die Umgebungstemperatur kühlt.

Art.-Nr. Watt EAN Master Palette

7798.8300 7640306325358 1 32

Kühlschrank „Frescolino Classic 107 L“ Schwarz
Kompakter Kühlschrank mit 92l Fassungsvermögen und mit 15l Gefrier-
fach in coolem Retrodesign.

Art.-Nr. Watt EAN Master Palette

7749.4245 110 7640306322340 1 4

Kühlschrank „Frescolino Classic 107 L“ Rot
Kompakter Kühlschrank mit 92l Fassungsvermögen und mit 15l Gefrier-
fach in coolem Retrodesign.

Art.-Nr. Watt EAN Master Palette

7749.8245 110 7640306322357 1 4

32 x 28.5 x 46 cm

32 x 28.5 x 46 cm

32 x 28.5 x 46 cm

58 x 55 x 83.5 cm

58 x 55 x 83.5 cm
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Kühlschrank „Frescolino Classic 281 L“ Schwarz
Grosser Kühlschrank mit 260l Fassungsvermögen und mit 21l Gefrier-
fach in coolem Retrodesign.

Art.-Nr. Watt EAN Master Palette

7733.4245 110 7640306327420 1 1

Kühlschrank „Frescolino Classic 281 L“ Rot
Grosser Kühlschrank mit 260l Fassungsvermögen und mit 21l Gefrier-
fach in coolem Retrodesign.

Art.-Nr. Watt EAN Master Palette

7733.8245 110 7640139998897 1 1

Kühlschrank „Frescolino Classic 300 L“ Schwarz
Doppeltüriger 300 L Kühlschrank mit grossem Gefrierfach (84 L) im 
Retro Look. 192x60x63cm

Art.-Nr. Watt EAN Master Palette

7748.4245 7640306322272 1 2

Kühlschrank „Frescolino Classic 300 L“ Rot
Doppeltüriger 300 L Kühlschrank mit grossem Gefrierfach (84 L) im 
Retro Look. 192x60x63cm

Art.-Nr. Watt EAN Master Palette

7748.8245 7640306322289 1 2

63 x 60 x 152 cm63 x 60 x 152 cm

63 x 60 x 192 cm63 x 60 x 192 cm

Kühlschrank „Frescolino Classic 401 L“ Creme
Mit 250L Kühl- und 151L Gefrierabteilung. Temperaturbereich 2°C bis 
-24°C, 3 Türfächer & Ablagen, 2 Gemüse- & 3 Gefrierschubladen.

Art.-Nr. Watt EAN Master Palette

7812.3145 190 7640439762266 1 1

Kühlschrank „Frescolino Classic 401 L“ Schwarz
Mit 250L Kühl- und 151L Gefrierabteilung. Temperaturbereich 2°C bis 
-24°C, 3 Türfächer & Ablagen, 2 Gemüse- & 3 Gefrierschubladen.

Art.-Nr. Watt EAN Master Palette

7812.4245 190 7640439762396 1 1

70 x 65 x 185 cm70 x 65 x 185 cm
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KOMPAKTE  KÜHLGER ÄTE
Unsere Linie „Kompakte Kühlgeräte“ präsentiert sich in zeitlosem, schlichtem Weiss und um-
fasst ein ausgewähltes Sortiment, das einen Kühlschrank, ein Kombi-Gerät und einen Gefrier-
schrank beinhaltet. Sie bietet eine praktische Auswahl an Standardgrössen für den alltäglichen 
Gebrauch. Entwickelt für die nahtlose Integration in jede Küche, kombinieren diese Geräte 
Funktionalität mit einem unaufgeregten Design. Sie sind die ideale Wahl für Haushalte, die 
Wert auf Zuverlässigkeit und schlichte Eleganz legen. Unkompliziert in der Handhabung und 
effizient in der Leistung, erfüllen unsere „Kompakten Kühlgeräte“ alle Anforderungen moderner 
Haushalte oder Büros – perfekt für all jene, die eine solide Kühlungslösung ohne Schnörkel 
suchen.



Kühlschrank 126 L
Mit einfacher Temperaturregelung, LED-Innenbeleuchtung, 3 Glasabla-
gen, transparenter Gemüseschublade und drei Türfächern.

Art.-Nr. Watt EAN Master Palette

7809.7045 90 7640439760927 1 4

Kombi Kühlschrank 109 L
Kompakter 109 L Kühlschrank mit 4-Stern Gefrierfach, LED-Licht, 2 
Glasablagen, 1 Gemüsefach und 3 Türfächern.

Art.-Nr. Watt EAN Master Palette

7810.7045 100 7640439760941 1 4

Gefrierschrank 87 L
Mit 3 Schubladen, einfacher Temperaturregelung, 4-Sterne-Gefriersys-
tem für optimale Tiefkühlung und anpassbarem Design für jede Küche.

Art.-Nr. Watt EAN Master Palette

7811.7045 90 7640439761214 1 4

55 x 58 x 85 cm55 x 58 x 85 cm

55 x 58 x 85 cm
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FOOD CENTER
Grosse Küchen brauchen grosse Kühlgeräte. Wenn der Anspruch hoch ist und viel Platz für die 
Lagerung von Nahrungsmitteln benötigt wird, lohnt sich ein Blick auf unsere neuste Produktpa-
lette. Hochwertige Edelstahl Optik gepaart mit intelligenten, nachhaltigen Lösungen schmiegen 
sich perfekt in jede Küchenausstattung. Dank der erweiterten Garantieleistung von 7 Jahren sind 
Schäden am Gerät noch länger gedeckt.
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Grosszügige Kühlmöglichkeiten
Die Kühlbereiche bieten genug Platz für Grosseinkäufe, die zwischen 2°C und 8°C aufbewahrt wer-
den. In den Ablageflächen der Türen passen sogar bis 2 Liter Flaschen mühelos stehend. In der Gefrier-
abteilung lässt sich besonders empfindliche und länger aufzubewahrende Tiefkühlkost verstauen.

No Frost
Dank der NoFrost-Funktion entfällt das lästige und aufwendige Enteisen und Abtauen 
des Gefrierfaches. Die Funktion übernimmt diese Aufgabe und ist somit stromsparen-
der, da das Gefrierfach nicht komplett abgetaut und von Grund auf wieder abgekühlt 
werden muss.

Praktisches Bedienpanel zur Temperatursteuerung
Bei handelsüblichen Kühlschränken lassen sich die Temperaturen nur inner-
halb der Geräte einstellen. Dank dem auf der Aussenseite angebrachten 
Touchpanel können diese nun programmiert werden, ohne dafür die Türe 
öffnen zu müssen. Das spart viel Energie ein. Drei Modi tragen durch clevere 
Funktionen ebenfalls zur verbesserten Energieeffizienz bei. 

Energiesparende Funktionen
Die beiden Modi „Power Cool“ und „Power Freeze“ sorgen kurzfristig für kühlere Temperaturen und 
schalten nach 6 Stunden automatisch wieder auf die Standard Einstellungen um. Das ist besonders 
nützlich, wenn die (zu warmen) Lebensmittel des Grosseinkaufs eingeräumt werden. Diese müssen 
rasch wieder runtergekühlt sein, um ihre Qualität aufrecht zu erhalten. 

Der praktische „Ferienmodus“ fährt die Kühlschrank Funktion komplett aufs Minimum, während sich die 
Gefrierabteilung auf die Standardtemperatur setzt. Wird dieser bei der Rückkehr wieder deaktiviert, 
arbeitet das Gerät mit den vorher eingestellten Temperaturen weiter.

Multi Airflow
Das „Multi-Airflow-System“ verteilt über einen Ventilator gleichmäßige und sanfte Kaltluftströme im Ge-
rät. Das sorgt dafür, dass die Austrocknung vom Kühlgut vermieden wird. Zudem werden Temperatur-
schwankungen reduziert und Abkühlzeiten enorm verringert. Das begünstigt wiederum die Frische von 
Lebensmitteln sowie die Erhaltung des Aromas.

Alles im Blick, dank ausziehbarer Ablageflächen
Häufig wandern Einmachgläser und Lebensmittel, die selten gebraucht werden, auf den Ablageflächen 
in die hinteren Reihen. Bei vollen Kühlschränken können diese dann schnell vergessen oder übersehen 
werden und verderben. Einen besseren Überblick über sämtliche Produkte erhält man mit den weit 
ausziehbaren Tablaren und Schubladen. Damit lässt man den Blick jeweils über die gesamte Fläche 
schweifen und kann die Lebensmittel rechtzeitig aufbrauchen.

Regler zur Feuchtigkeitskontrolle



Kombi Kühlschrank 378 L, Edelstahl
Modernes Design und clevere Features, die Energieverlust reduzieren. 
Kühlraum mit 256 Liter und 122 Liter Gefrierabteilung.

Art.-Nr. Watt EAN Master Palette

7800.0145 223 7640439762228 1 1

Food Center 515 L, Edelstahl
Viertüriges Food Center hält, dank intelligenter Features, Lebensmittel 
länger frisch. Kühlraum mit 345 L und 170 L Gefrierabteilung.

Art.-Nr. Watt EAN Master Palette

7801.0145 250 7640439762235 1 1

Food Center 512 L, Edelstahl
Doppeltüriges Food Center hält, dank intelligenter Features, Lebensmit-
tel länger frisch. Kühlraum mit 341 L und 171 L Gefrierschubladen.

Art.-Nr. Watt EAN Master Palette

7802.7545 250 7640306322524 1 1

65 x 83 x 190 cm

66 x 59.5 x 202 cm

74 x 83 x 181 cm

Food Center 492 L, Edelstahl
Viertüriges Food Center hält, dank intelligenter Features, Lebensmittel 
länger frisch. Kühlraum mit 329 L und 163 L Gefrierabteilung.

Art.-Nr. Watt EAN Master Palette

7801.7545 250 7640306322500 1 1

74 x 83 x 181 cm

Kombi Kühlschrank 378 L, Edelstahl
Modernes Design und clevere Features, die Energieverlust reduzieren. 
Kühlraum mit 256 Liter und 122 Liter Gefrierabteilung.

Art.-Nr. Watt EAN Master Palette

7800.7545 223 7640306322487 1 1

66 x 59.5 x 202 cm

Food Center 516 L, Edelstahl
Doppeltüriges Food Center hält, dank intelligenter Features, Lebensmit-
tel länger frisch. Kühlraum mit 347 L und 169 L Gefrierschubladen.

Art.-Nr. Watt EAN Master Palette

7802.0145 250 7640439762242 1 1

65 x 83 x 190 cm
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Kühlschrank Side-by-Side 592 L

•	 Grosszügiger Kühlraum mit 379 Liter und 213 Liter Gefrierabteilung

•	 Praktisches Bedienpanel an der Aussenseite für manuelle Temperatursteuerung

•	 ADT Design absorbiert unangenehme Gerüche und hält Lebensmittel länger frisch

•	 Grosse Tablare mit integrierter Feuchtigkeits Kontrolle

•	 Je zwei Fächer für Obst-/ Gemüse sowie Fisch- und Fleisch für optimale Lagerung

•	 Leiser und effizienter Inverter Kompressor

Art.-Nr. Watt EAN Master Palette Masse

7803.75 220 7640306322548 1 1 70 x 91 x 177.5 cm

Der doppeltürige Kühlschrank sorgt für länger geniessbare Lebensmittel
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7800.48/75



7801.48/75



Kombi Kühlschrank 323 L, Edelstahl
219 Liter Kühlraum und 104 Liter Gefrierabteil bieten ausreichend Platz 
für den Alltag. Mit Frischezone und energiesparender Ausstattung.

Art.-Nr. Watt EAN Master Palette

7814.7545 140 7640439769289 1 1

Kombi Kühlschrank 253 L, Edelstahl
Der Kühlraum mit 182 Liter und das 71 Liter grosse Gefrierabteil bieten 
Platz für das Wichtigste im Alltag.

Art.-Nr. Watt EAN Master Palette

7815.7545 140 7640439769302 1 1

Gefrierschrank 161 L, Edelstahl
Der grosszügige Gefrierraum mit 161 Litern kombiniert Schubladen und 
ausziehbare Tablare für maximale Übersicht.

Art.-Nr. Watt EAN Master Palette

7816.7545 140 7640439769326 1 1

60 x 67.5 x 184 cm 54.5 x 61.6 x 181 cm

54 x 61.6 x 143 cm

Slot-in Food Center 505 L, Schwarz Edelstahl
Das Slot-in Food Center von Trisa Electronics bietet mit 329 Liter Kühl-
raum und 156 Liter Gefrierabteil genügend Platz für Grosseinkäufe.

Art.-Nr. Watt EAN Master Palette

7813.4845 180 7640439769258 1 1

Slot-in Food Center 505 L, Edelstahl
Das Slot-in Food Center von Trisa Electronics bietet mit 329 Liter Kühl-
raum und 156 Liter Gefrierabteil genügend Platz für Grosseinkäufe.

Art.-Nr. Watt EAN Master Palette

7813.7545 180 7640439769265 1 1

60 x 67.5 x 184 cm 95.5 x 59.7 x 190 cm
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WEINKL IMASCHR ÄNKE
Weinliebhaber investieren gerne in Qualität und Geschmack. Die richtige Lagerung und Tempe-
rierung nimmt dabei einen ebenso grossen Stellenwert ein wie das Herstellungsverfahren. Eine 
vielfältige Weinsammlung benötigt Platz. Genau das bieten unsere Weinklimaschränke. Mit ihrem 
dezenten aber edlem Design machen sie auch in den Wohnräumen eine gute Figur.
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Grosszügiges Fassungsvermögen

Mit Fassungsvermögen von 118 bis zu 767 Litern eignen sich die Weinklimaschränke hervorragend 
sowohl für Ein- als auch Mehr-Personen-Haushalte. Ob als Ausstattung auf der Terrasse, im Ferienhaus 
oder für Hobbyräume und Partykeller.

Edles und schlichtes Design 

Dank der schlichten, aber edlen Optik passen die Weinklimaschränke in jede Wohnung und an jeden 
Ort. Vorausgesetzt, es ist genug Platz vorhanden. Die Türen lassen sich variabel montieren, werden aber 
bereits wahlweise links- oder rechts öffnend geliefert. Dank der blauen LED Innenbeleuchtung werden 
die Weine nicht nur optimal gelagert, sondern auch präsentiert. Abgerundet wird das Erscheinungsbild 
mit schicken Tablaren aus Buchenholz. Schliesslich wird Wein traditionell auch in Holzfässern gelagert.

Simple Bedienung

Das Touchpanel zur Temperaturregulierung ist 
sehr einfach zu bedienen und kommt ohne 
viel Schnickschnack. Schliesslich soll der Klima-
schrank das tun, was er am besten kann: Den 
Wein richtig temperiert lagern. Bei Geräten mit 
mehreren Zonen ruhen beispielsweise Rot- und 
Weissweine bei unterschiedlichen Bedingungen.

Mehrere Zonen für die richtige Lagerung

Vom einfachen Weinklimaschrank, über zwei oder gar drei Zonen, in denen jeweils unterschiedliche 
Temperaturen herrschen. Unsere Modelle erfüllen für jede Weinsammlung die richtigen Anforderungen. 
Es ist ratsam, insbesondere Qualitativ hochwertigen Wein, eher in kontrollierbaren Klimaschränken zu 
lagern anstatt in Kellerregalen. Denn überschreitet die Temperatur 21 Grad, reift der Wein schneller als 
er sollte. Das kann dazu führen, dass er an Geschmack und Aroma verliert. Als ideal gelten 12 bis 13 
Grad. Bis zu 18 Grad verträgt er aber ohne Probleme. Dies variiert natürlich auch nach Art der Weine. 
Generell gilt, ihn keinen großen Temperaturschwankungen auszusetzen.

Hochwertig und sicher

Die Weinsammlung wird hinter sicheren, ganzflächig UV-abweisenden 
Glastüren aufbewahrt. Dank Schloss und zwei mitgelieferten Schlüsseln, 
schützen Sie die Flaschen vor Kinderhänden oder dreisten Dieben. Somit 
gilt: Bestaunen erwünscht, aber rausholen nur für Befugte. Zudem sind alle 
neuen Klimaschränke wahlweise links- oder rechtsseitig öffnend verfügbar. 
Das kommt nicht nur Linkshändlern zugute, sondern lässt Sie auch flexibler 
mit der Platzwahl des zukünftigen Schmuckstückes sein.



Weinklimaschrank 191 L mit Dual Zone Türe links
Edler Weinklimaschrank mit 191L Kühlraum, Dual Zone, Touch Display 
und wählbaren Temperaturbereichen von +5° bis +20°.

Art.-Nr. kWh/J EAN Master Pal.

7743.0145 151 7640306322180 1 3

Weinklimaschrank 191 L mit Dual Zone Türe rechts
Edler Weinklimaschrank mit 191L Kühlraum, Dual Zone, Touch Display 
und wählbaren Temperaturbereichen von +5° bis +20°.

Art.-Nr. kWh/J EAN Master Pal.

7743.6845 151 7640306322197 1 3

Weinklimaschrank 291 L mit Dual Zone Türe links
Edler Weinklimaschrank mit 291L Kühlraum, Dual Zone, Touch Display 
und wählbaren Temperaturbereichen von +5° bis +20°.

Art.-Nr. kWh/J EAN Master Pal

7744.0145 159 7640306322203 1 2

Weinklimaschrank 291 L mit Dual Zone Türe rechts
Edler Weinklimaschrank mit 291L Kühlraum, Dual Zone, Touch Display 
und wählbaren Temperaturbereichen von +5° bis +20°.

Art.-Nr. kWh/J EAN Master Pal

7744.6845 159 7640306322210 1 2

60 x 50 x 129 cm 60 x 50 x 129 cm

60 x 56 x 160 cm 60 x 56 x 160 cm

Weinklimaschrank 368L mit Triple Zone Türe links
Grosser Weinklimaschrank mit 368L Kühlraum, Triple Zone, Touch 
Display und wählbaren Temperaturbereichen von +5° bis +20°.

Art.-Nr. kWh/J EAN Master Pal

7745.0145 169 7640306322227 1 2

Weinklimaschrank 368L mit Triple Zone Türe rechts
Edler Weinklimaschrank mit  368L Kühlraum, Triple Zone, Touch Dis-
play und wählbaren Temperaturbereichen von +5° bis +20°.

Art.-Nr. kWh/J EAN Master Pal

7745.6845 169 7640306322234 1 2

71 x 59.5 x 172 cm 71 x 59.5 x 172 cm
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Weinklimaschrank 767 L mit Triple Zone
Edler Weinklimaschrank mit 767 L Kühlraum, Triple Zone, Touch Dis-
play und wählbaren Temperaturbereichen von +5° bis +20°.

71 x 119 x 172 cm

Weinklimaschrank 642l Türe links
Edler Weinklimaschrank mit 642L Kühlraum, Touch Display und wähl-
barem Temperaturbereich von +5° bis +20°.

Art.-Nr. kWh/J EAN Master Pal

7804.0145 226 7640306326065 1 1

Weinklimaschrank 642l Türe rechts
Edler Weinklimaschrank mit 642L Kühlraum, Touch Display und wähl-
barem Temperaturbereich von +5° bis +20°.

Art.-Nr. kWh/J EAN Master Pal

7804.6845 226 7640306326072 1 1

Weinklimaschrank 118 L
Edler Weinklimaschrank mit 118L Kühlraum, Touch Display und wähl-
barem Temperaturbereich von +5° bis +20°.

Art.-Nr. kWh/J EAN Master Pal

7736.0145 142 7640306320117 1 4

60 x 48.5 x 82 cm

75 x 71 x 200 cm 75 x 71 x 200 cm

Art.-Nr. kWh/J EAN Master Pal

7746.6845 2x154 7640306322241 1 1
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Einbau-Weinschrank 51 L, Türe rechts
Mit 51 L Kühlraum, Dual Zone, Touch Display und wählbaren Tempera-
turbereichen von +5° bis +20°.

Art.-Nr. kWh/J EAN Master Pal

7805.6845 118 7640306328205 1 tbd

Mit 69 L Kühlraum, Dual Zone, Touch Display und wählbarem Tempe-
raturbereich von +5°C bis +12°C und +10°C bis +20°C.

Art.-Nr. kWh/J EAN Master Pal

7806.6845 155 7640306328212 1 tbd

Einbau-Weinschrank 100 L, Dual Zone, Türe rechts
Edler Weinklimaschrank mit 100 L Kühlraum, Dual Zone, Touch Display 
und wählbaren Temperaturbereichen von +5° bis +20°.

Art.-Nr. kWh/J EAN Master Pal

7807.6845 126 7640306328229 1 tbd

Einbau-Weinschrank 149 L, Dual Zone, Türe rechts
Edler Weinklimaschrank mit 149 L Kühlraum, Dual Zone, Touch Display 
und wählbaren Temperaturbereichen von +5° bis +20°.

Art.-Nr. kWh/J EAN Master Pal

7808.6845 149 7640306328236 1 tbd

59.2 x 55.9 x 45.5 cm 59 x 56.5 x 59.8 cm

Einbau-Weinschrank 69 L, Dual Zone, Türe rechts

59.2 x 55.9 x 88.5 cm 59.5 x 57.1 x 127.1 cm

Art. 7808 Art. 7807 Art. 7806 Art. 7805

DE Einbau Weinkühler
FR Refroidisseur à vin encastrable

Innenbeleuchtung für den optischen Genuss
Éclairage intérieur pour le plaisir des yeux

Zwei Temperaturzonen für Weiss- und Rotwein
Deux zones de température pour le vin blanc et le vin rouge

Für stets richtig temperierten Wein
Pour un vin toujours à la bonne température

www.trisaelectronics.ch

Trisa Electronics AG
Kantonsstrasse 121
CH-6234 Triengen
info@trisaelectronics.ch
+41 41 933 00 30

Service & Support
Service & Support

Art. 7808 Art. 7807 Art. 7806

Sicherheitshinweise

Herzlich willkommenBienvenue
Bitte lesen Sie alle in dieser Gebrauchsanweisung aufgeführten Informationen durch. Bewahren Sie die Gebrauchsanweisung sorg-
fältig auf und geben Sie diese an Nachbenutzer weiter. Das Gerät darf nur für den vorgesehenen Zweck gemäss dieser Anleitung 
verwendet werden. Beachten Sie die Sicherheitshinweise. Gerät am besten an FI-Schutzschalter (max. 30 mA) betreiben.

Veuillez lire toutes les informations contenues dans ce mode d’emploi. Conservez ce mode d’emploi pour vous y référer et joignez-le 
à l’appareil si une autre personne doit l’utiliser. Cet appareil ne peut être utilisé que pour l’usage décrit dans ce mode d’emploi. 
Veuillez vous conformer aux consignes de sécurité. Brancher de préférence l’appareil sur une prise sécurité FI (max. 30 mA).

Entsorgung / Umweltschutz
Führen Sie Geräte, Zubehör und Verpackung einer umweltgerechten Wiederverwertung zu. Dieses Symbol auf dem Gerät oder auf der Verpackung zeigt an, dass das Gerät 
nicht als unsortierter Hausmüll behandelt werden darf, sondern separat entsorgt werden muss. Entsorgen Sie das Gerät an einer Sammelstelle für das Recycling und die 
Entsorgung von elektrischen und elektronischen Geräten innerhalb der EU und in anderen europäischen Ländern, die über Systeme zur getrennten Sammlung von Elektro- und 
Elektronikgeräten verfügen. Mit der korrekten Entsorgung des Gerätes helfen Sie, mögliche Gefahren für die Umwelt und die Gesundheit zu vermeiden, die durch eine un-
sachgemäße Behandlung von Altgeräten verursacht werden können. Die Wiederverwertung von Materialien trägt zur Erhaltung der natürlichen Ressourcen bei. Geräte mit 
gefährlichem Defekt sofort entsorgen und sicherstellen, dass sie nicht mehr verwendet werden können. Dieses Gerät unterliegt der europäischen Richtlinie 2012/19/EU. 
Beachten Sie die aktuell geltenden Vorschriften. Setzen Sie sich im Zweifelsfall mit Ihrer Entsorgungseinrichtung in Verbindung. Wenn Sie das Gerät durch ein neues erset-
zen, ist der Verkäufer gesetzlich verpflichtet, das alte mindestens kostenlos zur Entsorgung entgegenzunehmen.
Für den deutschen Markt gilt: Beim Kauf eines Neugerätes haben Sie das Recht, das entsprechende Altgerät an Ihren Händler zurückzugeben. Händler von Elektro- und 
Elektronikgeräten mit einer Verkaufsfläche von mindestens 400 qm sowie Lebensmittelhändler mit einer Verkaufsfläche von mindestens 800 qm, die regelmäßig Elektro- und 
Elektronikgeräte verkaufen, sind außerdem verpflichtet, Altgeräte unentgeltlich zurückzunehmen, auch ohne dass ein Neugerät gekauft wird, wenn die Altgeräte in keiner 
Abmessung größer sind als 25 cm. Informieren Sie sich bei Ihrem Händler vor Ort über die Rücknahmemöglichkeiten. Sofern Ihr Altgerät personenbezogene Daten enthält, 
sind Sie selbst für deren Löschung verantwortlich, bevor Sie es zurückgeben. Sofern dies ohne Zerstörung des Altgerätes möglich ist, entnehmen Sie die alten Batterien oder 
Akkus sowie Lampen bevor Sie das Altgerät zur Entsorgung zurückgeben und führen Sie sie einer separaten Sammlung zu. Bei fest eingebauten Akkus ist bei der Entsorgung 
darauf hinzuweisen, dass das Gerät einen Akku enthält.

Elimination / Protection de l’environnement
Recyclez les appareils, les accessoires et l‘emballage dans le respect de l‘environnement. Ce symbole sur l‘appareil ou sur l‘emballage indique que l‘appareil ne doit pas être 
traité comme un déchet ménager non trié, mais qu‘il doit être éliminé séparément. Déposez l‘appareil dans un point de collecte pour le recyclage et la mise au rebut des 
équipements électriques et électroniques au sein de l‘UE et dans les autres pays européens disposant de systèmes de collecte sélective des équipements électriques et 
électroniques. En vous débarrassant correctement de l‘appareil, vous contribuez à éviter les éventuels risques pour l‘environnement et la santé qui peuvent être causés par 
un traitement inapproprié des appareils usagés. Le recyclage des matériaux contribue à la préservation des ressources naturelles. Mettre immédiatement au rebut les appa-
reils présentant un défaut dangereux et s‘assurer qu‘ils ne peuvent plus être utilisés. Cet appareil est soumis à la directive européenne 2012/19/UE. Respectez les prescrip-
tions actuellement en vigueur. En cas de doute, contactez votre organisme de traitement des déchets. Si vous remplacez l‘appareil par un nouveau, le vendeur est légalement 
tenu de reprendre au moins gratuitement l‘ancien pour le recycler.
Pour le marché allemand, la règle est la suivante : à l‘achat d‘un appareil neuf, vous avez le droit de retourner l‘ancien appareil correspondant à votre revendeur. Les reven-
deurs d‘appareils électriques et électroniques disposant d‘une surface de vente d‘au moins 400 m² ainsi que les commerces alimentaires disposant d‘une surface de vente 
d‘au moins 800 m² qui vendent régulièrement des appareils électriques et électroniques sont en outre tenus de reprendre gratuitement les appareils usagés, même sans achat 
d‘un appareil neuf, si aucune dimension de l‘appareil usagé ne dépasse 25 cm. Renseignez-vous auprès de votre revendeur local sur les possibilités de reprise. Si votre an-
cien appareil contient des données personnelles, vous êtes vous-même responsable de leur suppression avant de le retourner. Si cela est possible sans détruire l‘appareil 
usagé, retirez les piles ou les accumulateurs usagés ainsi que les lampes avant de retourner l‘appareil usagé pour élimination et mettez-les dans une collecte séparée. En 
cas d‘accumulateurs fixes, il convient d‘indiquer lors de la mise au rebut que l‘appareil contient un accumulateur.

• Sollte das Gerät ins Wasser fallen, vor dem Herausnehmen Netzstecker ziehen. Das Gerät muss vor dem nächsten Einsatz von einer Fachkraft überprüft 
werden.

• Nie in der Nähe von Wasser (Badewannen, Waschbecken etc.) benutzen. Nicht Regen / Feuchtigkeit aussetzen. Gerät nur mit trockenen Händen benut-
zen!

• Reparaturen am Gerät nur durch eine Fachkraft. Durch nicht fachgerechte Reparaturen können erhebliche Gefahren für den Benutzer entstehen.
• Wird das Gerät zweckentfremdet, falsch bedient oder nicht fachgerecht repariert, kann keine Haftung für auftretende Schäden übernommen werden. 

In diesem Fall entfällt der Garantieanspruch.
• Gerät nicht an Zeitschaltuhr oder fernbedienbarem Schalter betreiben / anschliessen.
• Keine Finger und Gegenstände in Geräteöffnungen stecken. Geräteöffnungen nicht abdecken. 
• Geräteöffnungen / Lüfter / Luftstrom nicht blockieren. Hinten 15 cm Mindestabstand zu Wänden einhalten.
• Gerät nicht in der Nähe von Gas- oder Elektroheizöfen betreiben. Nicht in erhitzte Öfen stellen.
• Keine ätzenden / lösungsmittelhaltigen Stoffe im Gerät aufbewahren.

• Netzanschluss: Die Spannung muss den Angaben auf dem Typenschild des Gerätes entsprechen.
• Stecker nie am Netzkabel / mit feuchten Händen ziehen. Netzstecker ziehen bei Störungen während Gebrauch, vor der Reinigung, Umplatzierung oder 

nach dem Gebrauch. Stecker muss jederzeit erreichbar bleiben.
• Gerät / Netzkabel / Verlängerungskabel auf Schadstellen überprüfen. Beschädigte Geräte (inkl. Netzkabel) nie in Betrieb nehmen – vom Hersteller, des-

sen Servicestelle oder qualifizierten Fachleuten reparieren / ersetzen lassen. Gerät nie selber öffnen – Verletzungsgefahr!
• Gerät nie am Netzkabel tragen / ziehen. Netzkabel nicht knicken, einklemmen oder über scharfe Kanten ziehen. Kurzschlussgefahr durch Kabelbruch!
• Unbenutzte / unbeaufsichtigte Geräte ausschalten und Netzstecker ziehen. Netzkabel nicht um das Gerät wickeln.
• Gerät nie in Wasser / andere Flüssigkeiten tauchen. Kurzschlussgefahr!

• Gerät ist für die Verwendung im Haushalt bestimmt, nicht für gewerbliche Nutzung. Gerät nicht im Freien betreiben. 

• Gerät / Anschlussleitung nie auf heisse Flächen (Herdplatte) stellen / legen oder in die Nähe von offenem Feuer bringen. Gerät nicht starker Hitze 
(Heizquellen, -körper, Sonnen bestrahlung) aussetzen. Brennende Geräte nur mit Löschdecke löschen.

• Vom Hersteller nicht empfohlenes / verkauftes Zubehör aus Sicherheitsgründen nicht verwenden.

• Kinder ab 8 Jahren und Personen mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten, mangelnder Erfahrung und Kenntnisse 
dürfen das Gerät nur gebrauchen, wenn sie von einer für ihre Sicherheit zuständigen Person beaufsichtigt werden oder ihnen der sichere Gebrauch 
des Gerätes gezeigt wurde und sie die damit verbundenen Gefahren verstanden haben. Reinigungs- und Wartungsarbeiten dürfen nicht von Kindern 
ohne Beaufsichtigung durchgeführt werden.

• Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. Gerät und Netzkabel von Kindern unter 8 Jahren fernhalten. Gerät im Betrieb nie unbeaufsichtigt lassen.
• Verpackungsmaterial (z.B. Folienbeutel) gehört nicht in Kinderhände.

• Gerät stehend auf trockener, ebener, stabiler und hitzebeständiger Unterlage betreiben. Gerät vor dem Verstauen abkühlen lassen.

Directives de sécurité

• Au cas où l’appareil serait tombé dans l’eau, ne le sortez qu’après avoir retiré la fiche. Avant de réutiliser l’appareil le faire contrôler par un magasin 
spécialisé autorisé.

• Ne pas employer cet appareil à proximité d’eau (baignoires, lavabos, etc.). Ne pas l’exposer à la pluie / humidités. Utiliser l’appareil uniquement avec 
des mains sèches!

• Les réparations d’appareils électriques doivent uniquement être effectuées par des spécialistes. Des réparations impropres peuvent causer des dangers consi-
dérables pour l’usager.

• Au cas où l’appareil est désaffecté, manié ou réparé d’une manière incorrecte, nous déclinons la responsabilité de dommages éventuels. Dans ce cas, le 
droit de garantie s’annule.

• Ne pas opérer / brancher l’appareil sur une minuterie ou un interrupteur télécommandé.
• Ne pas mettre des doigts ou des objets dans les ouvertures de l’appareil. Ne pas couvrir l’ouverture de l’appareil.
• Ne pas bloquer les ouvertures / aérateurs / circulation d’air. A l’arrière, respecter une distance minimale de 15 cm par rapport aux murs.
• Ne pas utiliser l’appareil à proximité d’appareils de chauffage au gaz ou électriques. Ne pas le placer dans des fours chauds.
• Ne stocker aucune substance corrosive / à base de solvant à l’intérieur.

• Raccordement au réseau: la tension d’alimentation doit correspondre à celle indiquée sur la plaque signalétique de l’appareil.
• Ne pas tirer la fiche hors de la prise / avec des mains humides. Retirer la fiche électrique en cas de dysfonctionnements pendant l’utilisation, avant de 

nettoyer ou de déplacer l’appareil ou après son utilisation. La prise électrique doit être accessible à tout moment.
• Contrôler régulièrement si le cordon / l’appareil / la rallonge est défectueux. Ne jamais mettre en service les appareils endommagés (y compris cordons 

électriques) – les faire réparer / remplacer par le fabricant, son service après-vente ou par des spécialistes qualifiés. Ne jamais ouvrir l’appareil soi-
même – danger de blessure!

• Ne portez, ni tirez jamais l’appareil par le cordon. Ne pliez pas le cordon, ne le tirez pas par-dessus des bords trachants, ne le coincez pas. Risque de 
court circuit dû à une rupture du câble!

• Arrêter l’appareil et retirer la fiche lorsqu’il n’est pas utilisé / laissé sans surveillance. Ne pas enrouler le cordon autour de l’appareil.

• Utiliser l’appareil debout sure une surface sèche, plane, stable et résistante à la chaleur.Laisser refroidir l’appareil avant de le ranger.
• L’appareil est destiné à un usage ménager et non à une utilisation professionnelle. Ne pas utiliser l’appareil à l’extérieur.

• Ne pas laisser le matériel d’emballage (tel que les sachets en plastiques) entre les mains des enfants.
• Ne mettez jamais l’appareil / cable sur des surfaces chaudes, ni à proximité de vives flammes. Ne pas exposer l’appareil à une forte chaleur (sources de 

chaleur, radiateurs, rayonnement du soleil) pendant une période prolongée. Éteindre les appareils en feu uniquement avec une couverture d’extincti-
on.

• Utilisez uniquement les accessoires recommandés par le fabricant.

• Les enfants âgés de 8 ans et plus et les personnes ayant des déficiences physiques, sensorielles ou mentales, ou qui ne possèdent pas l’expérience et la 
connaissance nécessaires, ne doivent utiliser l’appareil que s’ils sont supervisés ou que des instructions leur ont été fournies par une personne respon-
sable de leur sécurité pour l’utilisation sûre de l’appareil et après avoir compris les dangers y associés. Les opérations de nettoyage et de maintenance 
ne doivent pas être effectuées par des enfants sans surveillance.

• Il est interdit aux enfants de jouer avec l’appareil. Tenir l’appareil et le câble d’alimentation hors de la portée des enfants de moins de 8 ans. Ne jamais 
laisser l’appareil sans surveillance lorsque celui-ci est en fonctionnement.

• Ne jamais plonger l’appareil dans l’eau / d’autres liquides. Danger de court-circuit!

Technische Daten
Caractéristiques techniques

Montageanleitung
Instructions de montage
für den Fachinstallateur
pour l'installateur professionnel

Art. 7805

149 L 100 L 69 LCapacité de remplissage
Nutzinhalt total

51 L

65 42 26Capacité de remplissage
Anzahl Flaschen

24

8 5 4Capacité de remplissage
Anzahl Regale

3

67 kg 47 kg 35 kgCapacité de remplissage
Gewicht

29 kg

220 - 240 V 220 - 240 V 220 - 240 VCapacité de remplissage
Anschlusswerte

220 - 240 V

36 dB 40 dB 38 dBCapacité de remplissage
Geräuschpegel

39 dB

Nischenmass
Dimension de la niche ≥1240 mm

≥565 mm
≥575 mm

≥888 mm

≥565 mm
≥575 mm

≥605 mm

≥565 mm
≥575 mm

≥457 mm

≥565 mm
≥575 mm

2 m 2 m 2 mLongueur du cordon
Kabellänge

2 m

149 kWh 126 kWh 155 kWhPuissance
Energieverbrauch pro Jahr

118 kWh

R600a R600a R600aRéfrigérant
Kühlmittel

R600a

2 2 2Capacité de remplissage
Anzahl Kühlzonen

15-20°C 5-20°C 10-20°C 5-20°C5-20°C 5-20°C 5-12°C

Öffnungswinkel
Angle d'ouverture

≈ 836 mm

115° ≈
 11

01
 m

m

≈ 819 mm

115° ≈
 10

72
 m

m

≈ 819 mm

115° ≈
 10

72
 m

m

≈ 819 mm

115° ≈
 10

82
 m

m

Dieses Kühlgerät besteht aus FCKW-freiem Material.
Cet appareil de réfrigération est fabriqué à partir de matériaux exempts de CFC.

Abmessung Gerät
Dimension de l'appareil 1230 mm

555 mm
521 mm

878 mm

555 mm
512 mm

598 mm

555 mm
522 mm

447 mm

592 mm590 mm592 mm595 mm

555 mm
512 mm

1271 mm 885 mm 598 mm 455 mm

7808 7807 7806 7805
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Neu im Sortiment: Einbau-Weinschränke
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HUMIDORE
Wie ein guter Wein muss auch die Zigarre fachgerecht gelagert werden, damit sie weiter reifen 
und sich entwicklen kann. Um den Geschmack zu erhalten, müssen vor allem die Temperatur 
und die Feuchtigkeit ideale Bedingungen aufweisen. Unsere Humidore überzeugen dabei durch 
Schubladen in edlem Zedernholz und einfacher Handhabung. Die ideale Ergänzung zu den 
Weinschränken.



Humidor 118 L *
Perfekte Lagerung Ihrer Lieblingszigarren, dank exzellentem Belüftungs-
system und optimaler Temperaturregelung.

Art.-Nr. Watt EAN Master Palette Preis

7741.6845 7640306322326 1 4 3990.00

Humidor 127 L
Perfekte Lagerung Ihrer Lieblingszigarren, dank exzellentem Belüftungs-
system und optimaler Temperaturregelung.

Art.-Nr. Watt EAN Master Palette Preis

7740.0145 7640306320544 1 4 3990.00

Humidor 270 L
Perfekte Lagerung Ihrer Lieblingszigarren, dank exzellentem Belüftungs-
system und optimaler Temperaturregelung.

Art.-Nr. Watt EAN Master Palette Preis

7742.6845 7640306322333 1 4 4999.00

60 x 48.5 x 82 cm 57 x 59.5 x 82 cm

71 x 59.5 x 127 cm
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*Der kleinste Humidor passt perfekt auf den Weinschrank 7736.0145.
	 Das spart Platz und einem gemütlichen Geniesser Abend steht nichts mehr im Wege.



SCHWEIZ
Trisa Electronics AG

Kantonsstrasse 121

CH-6234 Triengen

info@trisaelectronics.ch

Tel: +41 41 933 00 30

Fax: +41 41 933 32 02

ITALIEN
Trisa Italia

Via Golfreda 6

I-40136 Bologna

trisa.italia@libero.it

Tel: +39 335 388 680

Fax: +39 051 589 243

ÖSTERREICH
SCD Handels GmbH

Unterhaus 33

A-2851 Krumbach

service@trisaelectronics.at

Tel: +43 (2647) 4304070

DEUTSCHLAND
Ernst Lorch KG

Bildstockstraße 9

D-72458 Albstadt

HG@lorch-gruppe.com

Tel. +49 (7431) 124 200

RUMÄNIEN
Zass Romania Srl.

Ungheni 40

CP 547605 Jud. Mures

sales@zass.ro

Tel: +40 265 269 209

Fax: +40 265 307 670

überreicht durch:

DE/Grossgeräte 2025/Inland

w w w. t r i s a e l e c t r on i c s .ch
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